
b) jei taip, ar reikia taip pat įrodyti, kad sutartiniu įsiparei­
gojimu akivaizdžiai trukdoma, ribojama ar iškreipiama 
konkurencija, tam kad būtų galima taikyti SESV 101 
straipsnio 1 dalyje nustatytą draudimą? 

( 1 ) 1998 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
98/84/EB dėl sąlygine prieiga grindžiamų paslaugų ir sąlyginės 
prieigos paslaugų teisinės apsaugos (OL L 320, p. 54; 2004 m. 
specialusis leidimas lietuvių k., 6 sk., 3 t., p. 147). 

( 2 ) 1989 m. spalio 3 d. Tarybos direktyva 89/552/EEB dėl valstybių 
narių įstatymuose ir kituose teisės aktuose išdėstytų nuostatų, susi­
jusių su televizijos programų transliavimu, derinimo (OL L 298, p. 
23; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 6 sk., 1 t., p. 224). 

( 3 ) 2001 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/29/EB dėl autorių teisių ir gretutinių teisių informacinėje 
visuomenėje tam tikrų aspektų suderinimo (OL L 167, p. 10; 
2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 17 sk., 1 t., p. 230). 

( 4 ) 2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2006/115/EB dėl nuomos ir panaudos teisių bei tam tikrų teisių, 
gretutinių autorių teisėms, intelektinės nuosavybės srityje (kodifi­
kuota redakcija) (OL L 376, p. 28). 

( 5 ) 1993 m. rugsėjo 27 d. Tarybos direktyva 93/83/EEB dėl tam tikrų 
autorių teisių ir gretutinių teisių taisyklių, taikomų palydoviniam 
transliavimui ir kabeliniam perdavimui, koordinavimo (OL L 248, 
p. 15; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 17 sk., 1 t., p. 134). 

2010 m. gegužės 11 d. Juzgado de lo Contencioso 
Administrativo n o 3 de Almería (Ispanija) pateiktas 
prašymas priimti prejudicinį sprendimą byloje Agueda 
María Saenz Morales prieš Consejería para la Igualdad y 

Bienestar Social de la Junta de Andalucía 

(Byla C-230/10) 

(2010/C 209/26) 

Proceso kalba: ispanų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Juzgado de lo Contencioso Administrativo n o 3 de Almería 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: Agueda María Saenz Morales 

Atsakovė: Consejería para la Igualdad y Bienestar Social de la Junta de 
Andalucía 

Prejudicinis klausimas 

Ar Direktyva 1999/70/EB ( 1 ) taikoma Administración de la Junta 
de Andalucía dirbantiems valstybės tarnautojams (laikiniesiems 

tarnautojams) ir jei taip, ar tarnautojai turi teisę gauti trejų 
metų darbo stažo priedus už laikotarpius, kai jie dirbo kaip 
laikinieji tarnautojai? 

( 1 ) 1999 m. birželio 28 d. Tarybos direktyva 1999/70/EB dėl Europos 
profesinių sąjungų konfederacijos (ETUC), Europos pramonės ir 
darbdavių konfederacijų sąjungos (UNICE) ir Europos įmonių, 
kuriose dalyvauja valstybė, centro (CEEP) bendrojo susitarimo dėl 
darbo pagal terminuotas sutartis (OL L 175; 2004 m. specialusis 
leidimas lietuvių k.,5 sk., 3 t., p. 368) 

2010 m. gegužės 10 d. pareikštas ieškinys byloje Europos 
Komisija prieš Lenkijos Respubliką 

(Byla C-232/10) 

(2010/C 209/27) 

Proceso kalba: lenkų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama A. Nijenhuis ir Ł. 
Habiak 

Atsakovė: Lenkijos Respublika 

Ieškovės reikalavimai 

— Pripažinti, kad nepriėmusi 2007 m. rugsėjo 5 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2007/44/EB, iš dalies 
keičiančią Tarybos direktyvą 92/49/EEB ir direktyvas 
2002/83/EB, 2004/39/EB, 2005/68/EB ir 2006/48/EB dėl 
riziką ribojančio vertinimo tvarkos taisyklių ir vertinimo 
kriterijų, taikomų akcijų paketų įsigijimui ir didinimui 
finansų sektoriuje ( 1 ), įgyvendinančių įstatymų ir kitų teisės 
aktų ir bet kuriuo atveju nepranešusi apie juos Komisijai, 
Lenkijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direk­
tyvą. 

— Priteisti iš Lenkijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

Terminas perkelti direktyvą 2007/44/EB baigėsi 2009 m. kovo 
21 dieną. 

( 1 ) OL L 247, p. 1.
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